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Caio e Luna gostam de competir. 
Os dois gostam de ganhar. 





Caio e Luna gostam de visitar a vovó Laura. 
Ela sempre tem alguma coisa divertida para fazer. 


Vovó Laura adora oferecer lanches exóticos. 
Caio sempre tentar ganhar mais que Luna. 
Um sorriso largo, uma piada, finge que está 
morrendo de fome, ajuda nas tarefas 
domésticas... 

Caio já tentou de muitas formas. 

Nem sempre funciona. 

Vovó Laura gosta de fazer brincadeiras. 





Um dia, vovó Laura deu para cada um uma mão cheia 
de balas, 


uma das favoritas da sua infância. 


Quem ganha mais? 








Caio conta cinco. Luna conta seis. 


“Mas, vovó... Caio começa a reclamar. 
Vovó Laura o interrompe e dá uma tira de chiclete para cada um, 
que ela cortou de um chiclete em fita que trouxe de uma viagem. 


Qual tira de chiclete é mais comprida? 








As balas são úteis. 

A tira de chiclete do Caio é tão comprida quanto três balas. 

A tira de chiclete da Luna é mais comprida que três balas. 
Na verdade, é tão comprida quanto quatro balas! 

Luna ri. 
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“Vovó!” Caio reclama. 

“Oops!” Vovó Laura pega as duas tiras 
de chiclete e corta um pedaço da tira 
da Luna com uma faca enorme. 
“Pronto,” vovó Laura exclama, “duas 
tiras exatamente do mesmo tamanho: 
Luna vira os olhos e não diz nada. 








“Mas, vovô...” Caio não terminou. 

Vovó Laura o interrompe e da a eles dois 
pedaços de chocolate, um do Quênia, na 
África, e outro da Costa Rica, na América 
Central. 





10 


Qual pedaço é maior? 
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As tiras de chiclete são úteis. 

O pedaço de chocolate do Caio é tão grande 
quanto três tiras de chiclete. 

O pedaço de chocolate da Luna é tão grande 
quanto quatro tiras de chiclete. 
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“O quê? De novo não!” Caio bate o pé no chão. 
Vovó Laura pega os dois pedaços de chocolate e os 
derrete em dois copos do mesmo tamanho. 

Caio e Luna ficam de queixo caído. 

O chocolate derretido nos dois copos é igual! 


Como pode ser? 
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Ah, o pedaço de chocolate do Caio é mais grosso. 
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“Mas, vovô...” Caio ainda tem menos balas. 

Vovó Laura o interrompe e dá para Caio uma caixa 
de suco de goiaba do México, e para Luna uma 
caixa de suco de maracujá brasileiro mesmo. 


Quem ganha mais suco? 
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Caio e Luna colocam seus sucos em duas tigelas 
diferentes, mas do mesmo tipo. 





A tigela do Caio tem menos suco. 
Luna assovia feliz. 
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“Por que eu? De novo?” Caio está quase chorando. 
Vovó Laura coloca o suco de cada tigela em alguns copos 
do mesmo tamanho. 


O suco do Caio enche quatro copos. 

É o mesmo que quatro copos de chocolate derretido. 
O suco da Luna enche quatro copos também. 
“Não pode ser!” Caio e Luna ficam confusos. 
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Vovó Laura ri. Ela vira as tigelas 
do Caio e da Luna de cabeça 
pra baixo. 
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Ah! A tigela da Luna tem o fundo mais alto. 
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“Aha!” Caio e Luna ficam impressionados. 
Mas depois eles não ficam muito satisfeitos. 
“Isso não é engraçado, vovó.” 
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Vovó Laura ri e diz 
“Bem, meus netinhos, muitas coisas são complicadas, 
mais do que uma medida pode nos dizer. 

Você dois podem comparar as coisas, 

mas não tem necessidade de sempre competirem. 
Como vocês vão descobrir, mais cedo ou mais tarde, 
nem tudo pode ser comparado, 

e nem todas as comparações são importantes. 
Muitas coisas são apenas diferentes. 
Nenhuma é melhor que a outra.” 
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As palavras da vovó soam profundas. 

Caio e Luna não entendem completamente. 
Mas talvez a vovó esteja certa: 

“Quem ganha mais e quem ganha menos” 
nem sempre importa. 
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Caio é mais baixo que Luna, mas ele também é mais enérgico. 
Luna faz as coisas mais devagar que Caio, mas ela também é 
mais determinada. 
Caio não iria querer o chocolate amargo da Luna, mesmo se o 
pedaço dela fosse maior. 
Luna não iria trocar o suco de goiaba dela pelo suco de 
maracujá do Caio, mesmo se ele tivesse mais suco. 

Ok, talvez ela trocasse se ele colocasse um pouco de 
açúcar. 
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Às vezes, ser diferente é o que realmente importa. 
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Uma versão desta história foi publicada em chinês. 
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